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(1) Die “root-pattern”-Morphologie im Arabischen

k t b kataba ‘er schrieb’
yaktubu ‘er schreibt’

C V C V C V ( u)ktub ‘schreib!’
k tib ‘schreibend, Schreiber’

a kit b ‘Buch’
maktab ‘Büro’ (Ort, wo man schreibt)



(2) Die “root-pattern”-Morphologie im Yawelmani (Bat-El 2003: 47)
modified root with template affixes

root CVC(C)-( )inay (gerundial) CVCVV(C)- aa (durative)

diiyl ‘guard’diyl-inay diyiil- aa-n

ilk ‘sing’ ilk-inay iliik- aa-n

hiwiit ‘walk’ hiwt-inay hiwiit- aa-n

(3) Wochentage in mehreren “islamischen ” Sprachen (Jastrow 1984)
Arabisch Persisch Urdu Türkisch Hausa Bahasa Indon.

6 al- um a jom e jum a cuma júmmá aa djuma at

7 as-sabt shambe san char cumartesi asábat sabtu

1 al- a ad yak shambe itw r pazar láhadii minggu

2 al-i nayn do shambe somw r pazartesi littinîn senin

3 a - al se shambe mangal(w r) sal taláata selasa

4 al- arba chah r shambe budh(w r) çar amba láarabáa rebu

5 al- am s panj shambe jum a r t per embe alhamîs kemis

 -a

der Kasusendung -a



Semitic and Afroasiatic: Challenges and Opportunities (Wiesbaden 

2. Diskussion

2.1. Kookkurrenzrestriktionen innerhalb und jenseits der 

(4) C-Klassifikation nach Greenberg (1950)
(a) ”back” (velar, pharyngeal, uvular): , h, , q, x ( ), g ( ), k, g
(b) ”liquid”: r, l, n
(c) ”labial”: p, b, m
(d) ”front” (except for labials) or ”coronal” (except for liquids),

i.e. anterior alveolar obstruents: , , , s, z, , t, d, , , , z

auftreten, etwa wenn das m
n
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(5) Dissimilation in Nomina mit m-Präfixen (Edzard 1992: 155)
Akkadischma- kan-u(m) ‘Ablage’ Amharischmä-qdäs ‘Heiligtum’

ma-nzal-tu(m) ‘Drainage’ mä-lh q ‘Anker’
ma- qaltu(m) ‘Bezahlung’ vs. ma- ed ‘Sichel’ vs.
na-rkab-tu(m) ‘Wagen’ wä-nfät ‘Sieb’
na- par-tu(m) ‘Brief’ wä- mäd ‘Falle’
na-slam-u(m) ‘Friedensvertrag’ wä-nbär ‘Stuhl’

Berber m -g r ‘Dieb’
m -k s ‘Schafhirt’ vs.
n -f rd ‘jemand der pflückt’
n -w ‘Helfer’

(6) Mit w ( ) markierter externer maskuliner Plural (Zaborski 1976)
Arabisch fall fall na ‘Bauer
Akkadisch arru(m) arr ‘König’
Ägyptisch sn snw ‘Bruder’
Berber im-i im-aw- n ‘Mund’
Kuschitisch (Sidaama) anna ann wa ‘Vater’
Tschadisch (Hausa) zane zann wa ‘Stoff’

(7) Der gebrochene Plural im Arabischen, G z und Berber
Arabisch G z

izb a z b ‘Gruppe’ ezb a z b ‘Volk’
ma dar ma dir ‘Ursprung’ kanfar kan fer ‘Lippe’
madrasa mad ris ‘Schule’ mo alt maw el ‘Tag’



Berber
madl i-mudal ‘Wange’
ba us i-bu as ‘Affe’
a-mkkartu i-mkkurta ‘junge Ziege’

binyanim (oder wie die Arabisten sagen 

(a) t-, n- und -Affixe in den akkadischen Diathesen (binyanim)
Stamm Stativ (3SG.M) Durativ (3SG.M) Perfekt (3SG.M) Preteritum (3SG.M)

G C1aC2iC3- iC1aC2C2vC3 iC1-t-aC2vC3 iC1C2vC3
G-t C1i-t-C2uC3- iC1-t-aC2C2vC3 iC1-t-a-t-C2vC3 iC1-t-aC2vC3
N na-C1C2uC3- i-C1-C1aC2C2vC3 i-t-t-aC1C2vC3 i-C1-C1aC2iC3

u-C1C2uC3- u- -aC1C2aC3 u- -t-aC1C2iC3 u- -aC1C2iC3
-t pass. u-t-aC1C2uC3- u- -t-aC1C2aC3 u- -t-a-t-aC1C2iC3 u- -t-aC1C2iC3

(b) t-, n-, h- und -Affixe in den hebräischen Diathesen (binyanim)
Stamm Perfekt (3SG.M) Imperfekt (3SG.M)

G C1 C2vC3 yiC1C2vC3
D C1iC2C2 C3 y C1aC2C2 C3
t-D hi-t-C1aC2C2 C3 yi-t-C1aC2C2 C3
N ni-C1C2aC3 yi-C1-C1 C2 C3
N-t-D ni-t-C1aC2C2 C3 yi-t-C1aC2C2 C3 (Mishna)
H hi-C1C2 C3- yaC1C2 C3
-t hi- -t-a w yi- -t-a we (isolierte Form)
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(c) t-, n-, - und s-Affixe in den arabischen Diathesen (binyanim)
Stamm Perfekt (3SG.M) Imperfekt (3SG.M)

G C1aC2vC3a yaC1C2vC3u

G-t iC1-t-aC2aC3a ya-C1-t-aC2iC3u

D C1aC2C2aC3a yuC1aC2C2iC3u

t-D ta-C1aC2C2aC3a ya-ta-C1aC2C2aC3u

N in-C1aC2aC3a ya-n-C1aC2iC3u

a-C1C2aC3a yuC1C2iC3u

s-t i-s-t-aC1C2aC3a ya-s-t-aC1C2iC3u

L C1 C2aC3a yuC1 C2iC3u

t-L ta-C1 C2aC3a ya-ta-C1 C2aC3u
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In der vergleichenden Perspektive erhellt z.B. besonders gut, daß der 
arabische X. Stamm eine morphologische und semantische Kombination aus 
dem mit s-assoziierten Kausativ und dem mit t- assoziierten Reflexiv darstellt. 
Diese Stammbildungselemente sind auch im weiteren Afroasiatischen belegt, 
der s-Kausativ z.B. folgendermaßen (9):

(9) Kausativaffixe (
Egyptian

‘to cause to change’
Cushitic imm- ‘to cause to give’

aC aC aC

Funktion des t

rr ‘he restrains’ vs. rra ‘
iwala

Endungen -u und -a
Endung -a verbundenen Funktionen, die weit über den “Akkusativ” hinausgehen 



Funktionen der -a(n)

       ‘oh
il-an

wa- a

-n

Funktionen des -n

SG.M

awnät-wa-n näw
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u

einer a

Form mit einem initialen a-

initialen u

a iul   iu
INDEP DEP

‘der Mann kaufte den Esel

a a iul
INDEP INDEP

‘es war der Mann

a-Endung im 

a a  l-kalb-u   l-walad-a
DEF NOM  DEF -ACC



šš -u-n näkkäsä

 von einem 

Eine cause célèbre
aqra u, das man a priori

Interrogation oder Negation (Mu ammads erste Offenbarung)
aqra u

du
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 als 

 als Negationspartikel
) na

) na

daß die Fragepartikel 

ay(y)
ayyu

so in ayyu šay in
p (h) ay(y)

Vetitivparadigma ayy-iprus
y-ällä-m allä

q

Ü

sowohl INT als auch

Ägyptisch Berber Tschadisch Kuschitisch Omotisch
morph.INT NEG INT NEG INT NEG INT NEG INT NEG
*m + + + – + – + + – +
* ayy – – + – – – + + + –
* ayn – + + – + – – + + –
*k(V) + – – – – + + + + +
*ha – – – – – – + + + –



nur
morph.Ägyptisch Berber Tschadisch Kuschitisch Omotisch
*l ( ) – – – + –
* al – – – – +
*tV + – + + +
*bV + + + + +

Die Daten unterstützen quantitativ und qualitativ die Vermutung, daß hier 

askerim asker miyim?

-mA
geliyorum gelmiyorum

 und -mA
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